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Q¿ ÁeQ ̂ coAcjJor Seretes 
7. The Snake-Charmer's Lament 

Long, smooth bows; 'augmented' intervals; 
harmonics 

Lange und weiche Striche, übermassige Intervalle, 
Flageoletti. 

Sinuously continuous J = 66 
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8. Fivepenny Waltz 
Return to the same place for each n bow after the 

V V V 

cij 
Singing vibrato in the cantabile section. 'Pass' the 
vibrato from 1 note to the next as you change bow 
very smoothly. 

Hear the J j J J J in your head as you play 

J J. 

Rückkehr an dieselbe Stelle bei jedem n Strich nach 
V V V 

tu 
Gesangliches Vibrato im OJnfaMe-Abschnitt. Bei 
ganz weichem Bogenwechsel muss das Vibrato von 
einer Note auf die náchste 'übertragen' werden. 

Das innere Ohr hort J""J J J J , wennman 
spielt J J_ 
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S¿ poTj ata u o<xíL 
9. The Whirly Bird and the Hen 

Hold lst finger down on D string throughout bars 1 Der erste Finger bleibt wáhrend der Takte4 bis 8 
- 8; 17 - 23. LH 4th-finger strengthening; LH auf der D-Saite. Kráftigung des vierten Fingers 
4th-finger pizzicato; varied bowings; holding lst links. Pizzicato des vierten Fingers links. 
finger down on string to support and strengthen Verschiedene Striche. Man hált den ersten Finger 
other fingers auf der Saite, um die enderen Finger zu stützen und 

zu kráftigen. 
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Allegretto 4 = 108-120 
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Zwei mechanische Spielzeuge aus dem 19. Jahrhundert 
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Ce oaea t(V> urgen í¿ 
might Mail Express 

Vigorous bowing; accents; hooked bows; quick 'lift Energische Striche. Akzente. Gekrümmte Striche. 
and land' bows; accented harmonics Schnelle 'Heb-und-FaU'-B6gen. Akzentuierte 

Flageolerti. 

Enérgico J. = 76 
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11̂  Magic Carpet Ride u 

Augmented intervals; position changing Übermássige Intervalle. Lagenwechsel 
Play 'Magic Carpet Rondos' with your friends. Man solí die Magic Carpet-Rondos zusammen mit 
Everyone plays bars 1-4; then one person Freunden spielen. Jeder spielt die Takte 1 bis 4. 
improvises 4 bars (similar to bars 5 - 8). Keep going Dann improvisiert ein Spieler vier Takte lang (Takte 
back to the tutti bars 1-4 until everyone has had a 5 bis 8). Darauf kehrt man zu den fwfíz-Takten 1 bis 
turn at improvising. 4 zurück, bis schiesslich jeder mit Improvisieren an 

die Reihe gekommen ist. 
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12. The Musical Box Winds Down 
(... the end ofa perfect day ...) 

Very light wholebows; *^ j J leggiero;hemiolas Sehr leichte, ganze Bogen. J_ j \
in bars 26 - 27; 30 - 31; rhythmic and dynamic Hemiolen in den Takten 26/27 und 30/31. 

Rhythmische und dynamische Kontrolle, wenn die 
Spieldose allmáhlich verklingt. 

control as the musical box winds down 

Dreamily ¿.= 52 i-, 
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